
ČESKÁ TECHNICKÁ NORMA

ICS 29.130.10                                                                                                                                  Březen
2023
Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení –
Část 203: Plynem izolované kovově kryté rozváděče na střídavý proud
pro jmenovitá napětí nad 52 kV

ČSN
EN IEC 62271-203
ed. 3
35 7190

idt IEC 62271-203:2022

High-voltage switchgear and controlgear –
Part 203: AC gas-insulated metal-enclosed switchgear for rated voltages above 52 kV

Appareillage a haute tension –
Partie 203: Appareillage sous enveloppe métallique a isolation gazeuse et a courant alternatif de
tensions assignées supérieures a 52 kV

Hochspannungs-Schaltgeräte und -Schaltanlagen –
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Tato norma je českou verzí evropské normy EN IEC 62271-203:2022. Překlad byl zajištěn Českou
agenturou
pro standardizaci. Má stejný status jako oficiální verze.

This standard is the Czech version of the European Standard EN IEC 62271-203:2022. It was translated
by the Czech Standardization Agency. It has the same status as the official version.

Nahrazení předchozích norem

S účinností od 2025-07-04 se nahrazuje ČSN EN 62271-203 ed. 2 (35 7190) ze září 2012, která do
uvedeného data platí souběžně s touto normou.

 

Národní předmluva

Upozornění na používání této normy

Souběžně s touto normou je v souladu s předmluvou k EN IEC 62271-203:2022 dovoleno do
2025-07-04 používat dosud platnou ČSN EN 62271-203 ed. 2 (35 7190) ze září 2012.

Změny proti předchozí normě

Nové vydání normy zahrnuje v porovnání s předchozím vydáním významné technické změny, které
jsou uvedeny v článku Informativní údaje z IEC 62271-203:2022.
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spínací a řídicí zařízení – Část 209: Kabelové koncovky pro plynem izolované kovově kryté rozváděče
pro jmenovitá napětí nad 52 kV – Tekutinou izolované kabely a kabely s výtlačně lisovanou izolací –
Tekutinou izolované
a suché kabelové koncovky



EN 62271-211:2014 zavedena v ČSN EN 62271-211:2014 (35 7192) Vysokonapěťová spínací a řídicí
zařízení – Část 211: Přímé spojení mezi výkonovými transformátory a plynem izolovanými kovově
krytými rozváděči pro jmenovitá napětí nad 52 kV

ISO 22479 zavedena v ČSN EN ISO 22479 (03 8130) Koroze kovů a slitin – Zkouška oxidem siřičitým
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rozváděče vn, vvn a zvn

Vysvětlivky k textu této normy

V případě nedatovaných odkazů na evropské/mezinárodní normy jsou ČSN uvedené v článcích
„Informace
o citovaných dokumentech“ a „Souvisící ČSN“ nejnovějšími vydáními, platnými v době schválení této
normy. Při používání této normy je třeba vždy použít taková vydání ČSN, která přejímají nejnovější
vydání nedatovaných evropských/mezinárodních norem (včetně všech změn).

Informativní údaje z IEC 62271-203:2022



Mezinárodní normu vypracovala subkomise 17C Rozváděče technické komise IEC/TC 17
Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení.

Toto třetí vydání zrušuje a nahrazuje druhé vydání z roku 2011. Toto vydání je jeho technickou
revizí.

Toto vydání obsahuje v porovnání s předchozím vydáním dále uvedené významné technické změny:

a)   dokument byl dán do souladu s IEC 62271-1:2017;

b)   tam, kde je to potřebné, jsou kromě SF6, zavedeny také alternativní plyny;

c)   byly aktualizovány termíny a definice a nepoužívané termíny byly odstraněny;

d)   byl aktualizován článek 6.16 „Plynotěsnost a vakuotěsnost“;



e)   článek 6.16.3 „Uzavřené tlakové soustavy“: Byly zavedeny dvě třídy plynu:

1)   GWP ? 1 000

2)   GWP > 1 000

a požadavky na těsnost u typových zkoušek pro plyny s GWP > 1 000 byly sníženy na 0,5 % až
0,1 % za rok na oddíl plněný plynem;

f)    článek 6.108 „Rozhraní“: Byly definovány typické maximální provozní tlaky na rozhraní
připojená ke GIS;

g)   články 7.2 až 7.8 byly restrukturalizovány;

h)   článek 7.107 „Zkouška koroze na uzemňovacích spojích“ byl aktualizován;

i)    článek 7.108 „Zkoušky koroze na těsnicích soustavách krytů a pomocném zařízení“ byl
aktualizován;

j)    příloha F „Nepřerušenost provozu“ byla modifikována a dána do souladu s doporučeními
CIGRE WG B3.51.

Text této mezinárodní normy se zakládá na těchto dokumentech:

Návrh Zpráva o hlasování
17C/835/FDIS 17C/844/RVD

Úplnou informaci o hlasování při schvalování této normy lze najít ve zprávě o hlasování ve výše
uvedené tabulce.

Jazyk použitý při vypracování této mezinárodní normy je angličtina.

Tento dokument byl navržen v souladu se směrnicemi ISO/IEC, část 2, a byl vypracován v souladu se
směrnicemi ISO/IEC, část 1, a se směrnicemi ISO/IEC, dodatkem IEC, dostupnými na
www.iec.ch/members_experts/refdocs. Hlavní typy dokumentů vypracované v IEC jsou podrobněji
popsány na www.iec.ch/standardsdev/publications.

Komise rozhodla, že obsah tohoto dokumentu zůstane nezměněn až do data příští prověrky (stability
date) uvedeného na webových stránkách IEC (http://webstore.iec.ch) v údajích o tomto dokumentu.
K tomuto datu bude dokument buď

–    znovu potvrzen,

–    zrušen,

–    nahrazen revidovaným vydáním, nebo

–    změněn.

Upozornění na národní poznámky

Do normy byly k článkům 5.2 a 5.3 doplněny národní poznámky zohledňující jmenovitá napětí platná
v České republice.

http://www.iec.ch/members_experts/refdocs
http://www.iec.ch/standardsdev/publications
http://webstore.iec.ch
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Evropská předmluva

Text dokumentu 17C/835/FDIS, budoucího třetího vydání IEC 622071-203, který vypracovala
subkomise IEC/SC 17C Rozváděče technické komise IEC/TC 17 Vysokonapěťová spínací a řídicí
zařízení, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-CENELEC a byl schválen CENELEC jako
EN IEC 62271-203:2022.

Jsou stanovena tato data:

–    nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2023-04-04
–    nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2025-07-04
Tento dokument nahrazuje EN 62271-203:2012 a všechny její změny a opravy (pokud existují).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 62271-203:2022 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.



Obsah

Strana

1......... Rozsah
platnosti....................................................................................................................................................
........................... 9

2......... Citované
dokumenty................................................................................................................................................
....................... 9

3......... Termíny
a definice..................................................................................................................................................
...................... 10

4......... Normální a zvláštní pracovní
podmínky.................................................................................................................................... 13

5......... Jmenovité
hodnoty.....................................................................................................................................................
................... 13

6......... Konstrukce
a provedení...............................................................................................................................................
................ 16

7......... Typové
zkoušky.....................................................................................................................................................
........................ 26

8......... Výrobní kusové
zkoušky.....................................................................................................................................................
.......... 37

9......... Volba rozváděčů pro provoz
(informativní).............................................................................................................................. 39

10....... Informace v poptávkách, nabídkách a objednávkách
(informativní).................................................................................. 40

11....... Přeprava, skladování, montáž, obsluha
a údržba................................................................................................................... 40

12.......
Bezpečnost...............................................................................................................................................
...................................... 44

13....... Účinky výrobku na životní
prostředí........................................................................................................................................... 44

Příloha A (normativní) Zkušební postup pro provádění zkoušky elektrické pevnosti izolace
u třífázově



zapouzdřených GIS, rozsah II
(nad 245 kV)............................................................................................................................. 45

Příloha B (normativní) Metody zkoušek plynem izolovaných kovově krytých rozváděčů vnitřním
obloukovým zkratem..... 46

Příloha C (informativní) Technická a praktická doporučení pro zkoušky na místě
montáže...................................................... 49

Příloha D (informativní) Výpočet nárůstu tlaku při vnitřním
zkratu................................................................................................... 53

Příloha E (informativní) Informace v poptávkách, nabídkách
a objednávkách............................................................................. 54

Příloha F (informativní) Nepřerušenost
provozu................................................................................................................................. 60

Příloha G (informativní) Poznámky týkající se určitých
zemí............................................................................................................ 67

Bibliografie...............................................................................................................................................
................................................... 68

Příloha ZA (normativní) Normativní odkazy na mezinárodní publikace a jim odpovídající evropské
publikace.................... 70

 

Obrázek 1 – Koordinace tlaku

Obrázek 2 – Příklad uspořádání krytu a plynem izolovaných oddílů

Obrázek F.1 – MRE1X (např. oprava odpojovače k přípojnici)

Obrázek F.2 – MRE00 (např. během vizuální prohlídky)

Obrázek F.3 – MRE01 (např. oprava vypínače)

Obrázek F.4 – MRE11 (např. oprava odpojovače)

Obrázek F.5 – MRE11 (např. rozšíření rozváděče o napájecí odbočku)

Obrázek F.6 – MRE13 (např. oprava odpojovače)

Obrázek F.7 – MRE2X (např. zkoušky elektrické pevnosti izolace na místě montáže v sekci přípojnic
A)

Obrázek F.8 – MRE2X (např. zkoušky elektrické pevnosti izolace na místě montáže v sekci přípojnic
1)

Obrázek F.9 – MRE00 (např. oprava vypínače)

 



Tabulka 1 – Referenční tabulka pracovních podmínek vztahujících se na GIS

Tabulka 2 – Jmenovité izolační hladiny pro jmenovitá napětí pro zařízení řady I (245 kV a nižší)

Tabulka 3 – Jmenovité izolační hladiny pro jmenovitá napětí pro zařízení řady II (nad 245 kV)

Tabulka 4 – Kritéria provozu

Tabulka 5 – Příklad typových zkoušek uspořádaných do skupin

Tabulka 6 – Zkušební napětí pro měření intenzity částečných výbojů



Strana

Tabulka 7 – Zkušební napětí na místě montáže

Tabulka A.1 – Podmínky pro zkoušku spínacím impulsem pro napětí nad 245 kV

Tabulka E.1 – Normální a zvláštní pracovní podmínky

Tabulka E.2 – Jmenovité hodnoty

Tabulka E.3 – Konstrukce a provedení

Tabulka E.4 – Přípojnicová vedení

Tabulka E.5 – Průchodka

Tabulka E.6 – Kabelové připojení

Tabulka E.7 – Připojení transformátoru

Tabulka E.8 – Transformátor proudu

Tabulka E.9 – Induktivní transformátor napětí

Tabulka E.10 – Dokumentace poptávky a nabídky

 

 



1 Rozsah platnosti
Tato část IEC 62271 stanoví požadavky na plynem izolované kovově kryté rozváděče vnitřního
a venkovního provedení na střídavý proud pro napětí vyšší než 52 kV a pro provozní kmitočty do
60 Hz včetně, jejichž izolaci tvoří alespoň z části izolační plyn nebo směs plynu jiná než vzduch
o atmosférickém tlaku.

Pro účely této normy je výraz „GIS“ a „rozváděč“ použit ve významu „plynem izolovaný kovově krytý
rozváděč“.

Plynem izolované kovově kryté rozváděče odpovídající této normě sestávají z jednotlivých součástí
konstruovaných pro přímé spojení mezi sebou a schopných správné funkce pouze v této sestavě.

Tento dokument doplňuje a mění, pokud je to nutné, jiné normy platné pro jednotlivé součásti tvořící
GIS.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


